Digital Archive

. . - digitalarchive.wilsoncenter.org
International History Declassified

W Wilson
Center

October 16, 1960

From the Journal of S.M. Kudryavtsev, '‘Record of a
Conversation with Raul Castro, Minister of the
Armed Forces of Cuba, 30 August 1960’

Citation:

"From the Journal of S.M. Kudryavtsev, 'Record of a Conversation with Raul Castro,
Minister of the Armed Forces of Cuba, 30 August 1960'", October 16, 1960, Wilson
Center Digital Archive, AVP RF, F. 0104, Op. 16, P. 116, D. 4, Il. 76-78. Obtained by
James G. Hershberg and translated by Gary Goldberg.
https://wilson-center-digital-archive.dvincitest.com/document/188132

Summary:

Raul Castro discusses the resolution passed by the OAS in Costa Rica and American
intentions to invade and support counterrevolutionaries in Cuba.

Credits:

This document was made possible with support from Blavatnik Family Foundation
Original Language:

Russian

Contents:

Transcript - Russian
Translation - English


digitalarchive.wilsoncenter.org

Wilson Center Digital Archive Transcript - Russian

[76]

CekpeTHO. 9K3. Ne 1.
16 okTabpsa 1960 r.
Ne 42.

N3 nHeBHMKa C.M. KYIOPABLEBA

3AMNCb BECEADI

C MUHUCTPOM BOOPYXKEHHbIX cuni Kybebl
Paynem KACTPO

30 aBrycTa 1960 roga
BcTpeTunca c Paynem KacTpo y HEro Ha KBapTUpe BEYEPOM.

B 6ecefne, HOCMBLUEN APYXKECKNIA N OTKPOBEHHbIN XapaKTep, NonHTepecoBanca y P.
KacTpo BOMpPOCOM O TOM, Kak OH OLleHMBaeT BO3MOXXHbIe NOCNeaCcTBUA
aHTUKYBMHCKON pe3onoumnn, NpUHATON Ha coBelaHnn OAl B KocTa-Puke.

Mo Hawemy MHeHuto, ckasan Paynb Kactpo, CLLUA ogepxanu B KocTa-Puke nupposy
nobeny. Mpexnae scero CLUA He yaanocb 0obutbCca eQUHOrNacHOro oCy>XaAeHuns
Kybbl, XOTS OHN 1 CyMenn NpoTawnTb B obuieM BpaxkaebHyto onsa Kybbel pesonouuto.
CLUA He y4uTbIiBalOT NONYAAPHOCTU KYBMHCKOW peBoaoLMm cpean HapoaoB
NaTNHOAMEPUKaHCKUX CTPaH, He YYUTbIBAKOT CUMMATUN PEBOIOLUOHHON
0o6LecTBEHHOCTM 3TUX CTpaH K Kybe. Mo3ToMy, ToNKasa peakuMoHHbIe
npaBuTeNbCTBa NaTUHOAMEPUKAHCKMX CTPaH Ha NPUHATUE TAaKOoro poda pesosiouunu,
Kak 3To 6bIs10 caenaHo Ha coBellaHun B KocTa-Puke, CLUA dakTnyeckn HaHecnmn
6onbwon ywepb sTmM NnpaBuTenbCTBaM. Mbl He COMHeBaeMCs B TOM, NpPoAoJIKan
Paynb KacTpo, 4To pe3onoumns, 3a KOTOPYK Nporosiocosasv eanHOriacHo
npencraBMTesIn MAapUOHETOYHbIX MPaBUTENbCTBA NaTUHOAMEPUKAHCKUX CTPaH,
BbI30BET AaJIbHENLLUA POCT PEBOJIIOLUMOHHOIO ABM>XXEHUSA BO BCEX CTpaHax
NaTuHckon AMepukin. B BeHecyane, HanpuMep, LUNPUTCA ABUXKEHNE B NOALEPKKY
Kybbl 1 NpoTnB NONNTUKK beTaHKypa; ycunneaeTca HapoaHoe ABu>xeHue B MNepy,
Yunn, Ypyreae n gpyrunx ctpaHax. Mol 6onblue 4eM yBepeHbl B TOM, MOAYEPKHY I
Paynb KacTtpo, 4To pe3ontounsa OAl, npnHSaTasn Ha coBellaHum B KocTa-Puke, byneTt
cnocobcTBOBaTHL 06LWEN pagnKanmsaumnm U yCUIEHNIO aHTUaMepPUKaHCKOro
OBUXKEHNA B CTpaHax JIaTMHCKON AMepuKKn. 9TO B CBOIO o4epeab byaeT cTaBuTb
CLUA nepep Bce HOBbIMU N HO-[77]BbIMWN TPYAHOCTAMMU. B 3TOM Mbl yCMaTpuBaem,
noavyepkHyn Paynb KacTpo, MONOXKUTENbHYIO CTOPOHY pPe30lounm, NPUHATON
cosewaHueM OAl B KocTa-Puke.

Pa3ymeeTcs, Mbl HE MOXXEM He BUAETb TaKXXe 1 OTpULaTEeNbHbIX CTOPOH 3TON
pesonounn. JobnBWINCb eQUHOrIaCHOro NPUHATKA 3Ton pe3ontounun, CLUA co3pgann
hopManbHo-topnanNYeckyto 6asy ana NnpuHATMA B byayuwem, BO3MOXXHO Ha
coBelWwaHnn B KNTo, HOBOWM pe3oJiioLmn Ha 3TOT pa3 06 MHTepBeHUUK NMpoTue KyoObi.
Mbl, KOHEYHO, MOHMMAEM, HYTO Aa)Ke B TOM Csiy4ae, ecnm bygeT NpuUHATO pelleHune
COBEPLWINTb BOOPY>XeHHOEe HanageHne Ha Kyby nog dnarom OAl, cka3zan Paynb
KacTpo, To Takasa nHTepBeHUMA akTnyieckn byaet ocyuwectenaTbcs CLUA,
MOCKOJIbKY CTPaHbl JTaTUHCKON AMEPUKN HE OCMENATCS HanpaBuTb NPoTMB Kybbl
cBOMX congat, nbo oHM HeEMe[IeHHO NepenayT Ha Hawy CTOPOHY.

MpucyTCTBOBABLUMI Ha becesie COBETHMK MO BOEHHbIM Bonpocam bnac MaTpuH B



3TOI CBA3M 3aMETWJI, 4TO, MO €ro MHEHWNIO, BO3SMOXKHOCTb BOOPY>XEHHOWN
nHTepBeHuun CLUA npoTtuB Kybhl elle HUKoraa He bbina Tak 61mn3ka, Kak Teneps,
nocsie NPUHSATUSA Pe30JIOLNK O TaK Ha3blBAEMOM BMeELLATeNbCTBE B Aefla 3anagHoro
nosywapust «<BHEKOHTUHEHTasIbHOW Aep>KaBbl».

Paynb KacTpo co CBOeN CTOPOHbLI CKa3aJl, 4TO, XOTA B MPUHLMMNE OH N COrslaceH ¢
3TUM MHEHNEM, TEM He MeHee, OH CHUTAaeT, 4TO Ha nepsBbix Nopax CLUA ckopee
byneTt naTu No AMHUM NoapbiBa KybuHCKoW pesoaounn n3HyTpu. MNMpasga,
NPoOLO/IXKa OH, B HAacCTosLLee BpeMsa BHyTpuUnonntTnyeckas obCcTtaHoOBKa B CTpaHe
CTana 3Ha4YNTeNbLHO ny4ywe. PeBonoUNOHHOE NPaBUTENLCTBO YNPOYNSI0 CBOU
MO3MUUN BHYTPW CTPaHbl N0 CPpaBHEHWIO C MPOoLAbIM rogoM. Cusbl KOHTPPEBOJIIOL NN
cnabbl N HEOPraHM30BaHHbI N OHW COMEepPHUYAOT APYr C Apyrom. N nosTomy
Cepbe3HOM OMacHOCTM 3TK CUMbI AN1S Hac He npeacTaBnsaioT. OgHaKo UX BCe Xe
HeNb3A HeJO0OLEeHNBATb. ITU CU/bI BCE XKE MOTYyT HAaHECTU 3Ha4YnTesNbHbIA yulepb
Kybe, NOCKOMbKY C X MOMOLLbIO aMepUKaHLbl MOTYT YCTpanBaTb Pa3/INYHbIE
npoeokaunun. Ham, B HaCTHOCTU, U3BECTHO, NpoaoJikan Paynb KacTpo, 4To B
npoBuHUMM KaMarysn aMepurkaHLbl OpraH1M30Baau rpynny KOHTPPEBOIIOLMOHEPOB,
KOTOPOM OHW HaMepeBaloTCa NepebpocnTb KPYMNHY MapTUD opyXXus. Mbl Aep>XUM
3Ty rpynny nofd HabnwgeHneM. AMepuKaHLbl HanpaBo U HAa/IEBO pa3faloT AEeHbIMN
CBOUM areHTaM, Tpebys OT HUX NMPoBeAeHNA HOBbIX AUBEPCUIN N TEPPOPUCTUYECKUX
aKToB. B ceHTA6pe n okTabpe, Mo HalleMy MHEHUIO, ciefyeT 0XuaaTb
aKTMBM3auMn[78]aeATeNnbHOCTM 3TUX KOHTPPEBOIOLNOHHBLIX CU1. Buanmo, ycnnatcsa
HafleTbl Ha NJaHTaLMN CaXxapHOro TPOCTHUKa B NeEpUo ero co3peBaHms (Hos6pb)
ybopkun ypoxxas (sHBapb). Cenyac NpMHUMaOTCA Mepbl K NpeaoTBpaLLeHUo 3TOro.
OpHako, pasyMmeeTcs, O4eHb TPYAHO 3alMTUTb NAaHTaLMmM OT HANIeTOB, U He
NCKJ/TIOMEHO ,4T0 4acTb ypoXKas MOXeT NorubHyTb OT NoxXapoB. Mbl 0XXnaaem Takxe,
Cka3zan Paynb KacTpo, ycnneHus TeppopucTnyeckon neartensHocTn. Buagumo, bynyt
coBepLaThCa NOKYLIEHNS MPOTUB PYKOBOAUTENEN PEBOMIOLUN, @ TaKXe
OpraHn30BbIBaTLCA BCAKOro poda Apyrve npoBoKaunm npoTus KyBMHCKOro
rocynapcTsa.

Mo Hawemy MHeHUIo, NnoavepkHyn Paynb KacTtpo, CLUA 6yayT oka3biBaTb Ha
KybnHckyto pesontoumnio 6onbLioe gaBieHe U MO IKOHOMUYECKOW JIMHUW, MOCKOJIbKY
OHU eLle He OTKa3aJINCb OT HafexXAdbl 3a4YLWNTb Hac rojliogom. BMmecTte ¢ TeM Henb34
Takxe uckn4aTb, 410 B CLLUA HanayTCa aBaHTIOPUCTbI, KOTOPbIE MOryT MONTK Ha
OTKpbITOE BOEHHOE HanazeHne npoTuB Kybbl, Korga oHn ybeaatcsa B TOM, 4TO BCE UX
NonNbITKW NOAOPBaTbh KYBMHCKYIO peBoloLMio TepnaT nposan. [MoaTomy cenyac,
CKasan B 3akJso4eHue Paysib KacTpo, Mbl BeeM TwaTesbHY0 NOArOTOBKY K 060poHe
Hallen cTpaHbl. B 60eBOM Ayxe Hawero Hapoda, ero Bosie K 0TPaXKeHUto arpeccum y
HaC HeT HMKAKOro COMHeHMA. [NaBHaa 3a4adva 3ako4aeTCsa cenyac B cnenytoLem:
HeobxoQMMO MOAroTOBUTbL CTPaHy K 060poHe, € TeM, 4TOObI BblAEP>KATb NEPBbLIN
yhap 1 He faTb aMepuKaHLuaM BO3MOXXHOCTU CJIOMUTb Halle CONpPOTUBJIEHVE B
TeyeHue 2-3 gHen, Ha 4TO OHM pacCcYUTbIBAOT. HaM HaJo opraHU30BaTh,
nonyepkHyn Paynb KacTtpo, AnmTtensHoe conpoTmeiaeHune n 6opoTbes C
aMepukKaHuamm 0o Tex nop, Noka He rnogocrneeT NOMOLLb U NMOKa CONMOapHOCTb
Hapo4oB MMpPa He 3aCTaBUT aMePUKaHCKUX UMMNEPNAIUCTOB OTCTYMNUTb U
npekpaTuTb arpeccuio NnpoTme Kybbl.

B xone panbHenwen 6ecenbl 6b171 3aTPOHYT pAL 06LWMX BONPOCOB.

Ha 6ecepne npucytcTteoBan CoBeTHUK lNoconbcTBa T. KasaHueB b.A.

MOCOJ1 CCCP B PECIMYBJIMKE KYBA (C. KYOPABLEB)
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from the journal of S. M. KUDRYAVTSEV

RECORD OF A CONVERSATION

with Raul CASTRO, Minister of the Armed Forces of Cuba
30 August 1960

I met with Raul Castro at his apartment in the evening.

In the conversation, which had an open and friendly character, | asked R. Castro the
question of how he assesses the possible consequences of the anti-Cuban resolution
adopted at the OAS conference in Costa Rica.

In our opinion, said Raul Castro, the US won a Pyrrhic victory in Costa Rica. Most of all
the US did not manage to achieve a unanimous condemnation of Cuba, although they
managed to push through a resolution generally hostile to Cuba. The US is not taking
into account the popularity of the Cuban revolution among the peoples of the Latin
American countries, and is not considering the sympathies of the revolutionary public
of these countries toward Cuba. Therefore, the US has actually done much damage to
these governments in pushing the reactionary governments of the Latin American
countries to adopt such a resolution, as was done at the conference in Costa Rica.
Raul Castro continued, we have no doubt that the resolution for which the
representatives of the puppet governments of the Latin American countries voted
unanimously will provoke a further growth of the revolutionary movement in all the
countries of Latin America. In Venezuela, for example, the movement in support of
Cuba and against Betancourt's policy is expanding; the popular movement in Peru,
Chile, Uruguay, and other countries is strengthening. We are more than confident,
Raul Castro stressed, that the OAS resolution will promote a general radicalization
and strengthening of the anti-American movement in the countries of Latin America.
This in turn will put the US in ever-newer difficulties. Raul Castro stressed, in this we
detect the positive side of the resolution adopted by the OAS conference in Costa
Rica.

Of course, we also cannot fail to see the negative sides of this resolution. Having
achieved the unanimous adoption of this resolution the US has created a formal legal
basis for adoption of a new resolution in the future, possibly at the conference in
Quito, this time about intervention against Cuba. Of course, we understand that even
in this case, if a resolution is adopted to make an armed attack on Cuba under the
OAS flag, said Raul Castro, such an intervention would actually be done by the US
inasmuch as the countries of Latin American will not dare to send their soldiers
against Cuba, for they would immediately switch to our side.

Blas Matrin [Translator's note: SIC - probably should be Martin], an adviser on military
questions who was present at the conversation, noted in this connection that, in his
opinion, the possibility of armed US intervention against Cuba was never so close as
now, after the adoption of the resolution about the so-called interference in the affairs
of the Western Hemisphere of an "extra-continental power".

For his part Raul Castro said that, although he agrees with this opinion in principle,
nevertheless he thinks that at the start the US would rather go the route of
undermining the Cuban revolution from within. He continued, it is true that at the



present time the domestic political situation in the country has become considerably
better. The revolutionary government has shored up its position inside the country
compared to last year. The forces of the counterrevolution are weak and unorganized,
and they compete with one another. And therefore these forces do not represent a
serious danger to us. However, all the same they cannot be underestimated. These
forces can nevertheless cause considerable harm to Cuba, inasmuch as the
Americans can organize various provocations with their help. Raul Castro continued,
in particular, we know that in the province of Camaguey the Americans have
organized a group of counterrevolutionaries to whom they intend to ship a large
batch of weapons. We are keeping this group under observation. The Americans are
handing out money to their agents right and left, demanding they carry out new acts
of sabotage and terrorism. In our opinion, in September and October [we] ought to
expect a stepping up of these counterrevolutionary acts. Evidently, raids on sugar
cane plantations will increase during the period they ripen (November) and the
harvest (January). Measures are being taken right now to prevent this. However, of
course, it is very difficult to defend plantations from raids, and it is not excluded that
part of the harvest might perish from fires. We also expect, said Raul Castro, an
increase of terrorist activity. Obviously, attempts will be made against the leaders of
the revolution, and all sorts of other provocations against the Cuban state will be
organized.

In our opinion, stressed Raul Castro, the US will also exert great pressure on the
Cuban revolution through economic channels, inasmuch as they still have not
abandoned hope of strangling us with hunger. At the same time it is also impossible
to exclude that adventurers will be found in the US who might make an open military
attack on Cuba when they are convinced that all their attempts to undermine the
Cuban revolution will fail. Therefore, Raul Castro said in conclusion, right now we are
making careful preparations for the defense of our country. We have no doubt of the
fighting spirit of our people and their willingness to repel aggression. The chief task
right now is as follows: it is necessary to prepare the country for defense in order to
withstand the first blow and not give the Americans a chance to break our resistance
in two or three days, which they are counting on. Raul Castro stressed, we need to
organize a long resistance and fight the Americans until help arrives in time and until
the solidarity of the peoples of the world forces the American imperialists to withdraw
and stop [their] aggression against Cuba.

A number of general questions were touched upon in the course of further
conversation.

Counsellor of the Embassy Cde. B. A. Kazantsev was present at the conversation.

AMBASSADOR OF THE USSR IN THE REPUBLIC OF CUBA
(S. KUDRYAVTSEV)



